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Категория отрицания в русском языке представляет большие трудности для иностранных учащихся. Одной из проблем в данном русле является лексико-грамматическое разграничение таких формально близких единиц, как безнадёжно–ненадёжно, беспокойно–неспокойно, неподалёку–невдалеке–недалеко, нелогично–алогично и другие. И хотя принято считать, что синонимичные слова нередко способны заменять друг друга в предложении и высказывании, в процессе обучения иностранных учащихся русскому языку часто возникают конкретные вопросы о том, где, как и когда можно использовать синонимы в речи, т.е. вопросы об их функционировании. Мы в своём исследовании называем такого рода слова паронимами: «Паронимы (от греч. para – возле + onyma – имя) – это однокорневые слова, близкие по звучанию, но разные по значению или частично совпадаюшие в своем значении: ароматный – ароматический – ароматичный, банковский – банковый…» [Розенталь, Теленкова 1976]. В данной работе мы постарались рассмотреть такие отрицательные наречия, как безгранично и неограниченно, которые могут представлять особую трудность при изучении русского языка как иностранного. 
Как показал анализ, наречия безгранично и неограниченно на морфемном уровне имеют общий корень –гранич-, восходящий к слову граница, которое заимствовано через юго-западные памятники  из западнославянских языков (ср. др.-рус. граница, укр. гранúця, блр. гранíца, болг. грáница, с.-хорв. грáница, словен. grânica, польск. granica; производн. с суффиксом –ica от *granь (рус. грань)) [Шведова 2008]. Исходя из этого можно заметить, что сравниваемые нами лексемы отличаются лишь своими отрицательными формантами (префиксами) без и не, однако они не являются полными синонимами и не способны всегда заменять друг друга в предложении.

При анализе семантики отрицательных наречий безгранично, неограниченно был выделен общий ЛСВ данных лексем: ‘не имея ограничений в своих проявлениях, возможностях, безмерно, беспредельно; в высшей степени, чрезмерно, чрезвычайно’. Сама внутренняя форма данных лексем указывает на то, что проявления некоторого свойства ничем не ограничены [Апресян: 2004]. При этом возможно употребление данных наречий в устной и письменной речи без какого-либо различия в значении: безгранично доверял ей и неограниченно доверял ей. В данном значении наречия различаются смысловыми оттенками, сочетаемостью и стилистической окраской. Наречие безгранично характерно больше для книжного стиля речи, как и прилагательное безграничный, от которого оно образовано, и обычно придаёт субъективно-эмоциональную окраску высказыванию. Наречие же неограниченно по своей окраске стилистически нейтральное. В сопоставлении с английским языком здесь также не будет заметно семантических различий между словами, ср.: Газ расширяется неограниченно и способен занять весь предоставленный ему объем. – The gas expands without limit / without boundaries / unboundedly and it’s capable to occupy all provided volume. 
Наречие безгранично может также употребляться в значении ‘очень, чрезвычайно, беспредельно’, например: безгранично любить, безгранично преданный человек. Интересно заметить, что данная лексема, по сравнению с наречием неограниченно, не может употребляться без своего отрицательного префикса без (ср. *гранично). Кроме того, исследуемые нами наречия имеют грамматическое ограничение на образование сравнительной степени, ср. невозможность употребления: безгранично – *безграничнее и неограниченно – *неограниченнее. 
Из этого можно сделать вывод, что отрицательные наречия безгранично и неограниченно имеют несколько ЛСВ, и мы не можем назвать их абсолютными синонимами. В связи с этим необходимо разъяснить иностранным учащимся особенности их употребления во избежание ошибок типа: * Мазарини 18 лет безгранично правил Францией; вместо Мазарини 18 лет неограниченно правил Францией. 
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